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Nun danket alle Gott

mit Herzen, Mund und Hianden
Der grofie Dinge tut

An uns und allen Enden,

Der uns von Mutterleib

Und Kindesbeinen an
Unzihlig viel zugut

Und noch itzund getan.

Now all thank God

with heart, mouth and hands;

He does great things

for us and all our purposes;

He for us from our mother's womb
and childish steps

countless great good

has done and still continues to do.

Nun danket alle Gott (from Cantata 79)

Johann Sebastian Bach

(Translation by Francis Browne)

(1685-1750)
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